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nino markozia 
 

satirul-iumoristuli xerxebi da gardaqmnis 
periodis enobrivi problematika  

Jurnal `niangis” mixedviT 
 

cnobilia, rom satira da iumori brZolis erT-erTi 
saxea. satirul-iumoristuli nawarmoebis mizani sazogadoe-
bis mankieri mxareebis mxileba da maTi aRmofxvraa. satirac 
da iumoric dacinvas warmoadgens, romelic SeiZleba met-
naklebad mwvave iyos. mwvave dacinva satiras warmoadgens, 
xolo misi Serbilebuli saxe iumoria. satirasa da iumors 
erTmaneTisagan obieqtisadmi damokidebuleba asxvavebs: Tu 
damokidebuleba metad mkacri da abuCad amgdebia, saqme 
gvaqvs satirasTan, xolo Tu gakicxvas sibraluli da Tanag-
rZnobac axlavs, maSin igi iumoristulia (kiknaZe 2003: 13).  

satirisa da iumoris calkeuli nimuSebi Zvel qarTul 
mwerlobaSic SeuniSnavT, magram movlenebisadmi satirul-iu-
moristulma damokidebulebam saqarTveloSi gansakuTrebiT 
Tavi iCina XIX s.-is 60-ian wlebSi, pirvel rigSi, Jurnalis-
tikaSi, kerZod ki i. WavWavaZis calkeul statiebSi.  

satirul-iumoristuli publicistika iwyeba Jurnal 
`ciskris” ganyofilebiT, romelsac `salaybo furceli” er-
qva. mogvianebiT, 1880 wels, gamodis yovelkvireuli ilus-
trirebuli Jurnali `falanga”. 1906 wels ibeWdeba Jur-
nali `koRo”, xolo 1907 w. a. wereTelma daaarsa da ga-
mosca satiruli gazeTi `xumara”. rogorc cnobilia, gamo-
cemis dResve gazeTic aikrZala da akakic daiWires (kalan-
daZe 2011: 386). Tumca aman dawyebuli saqme ver SeaCera. 
pirvel mcdelobas erTmaneTis miyolebiT mohyva `masxara”, 
`ekali”, `oxunji”, `zurna”, `cecxli”, romelTa faqtobrivi 
redaqtori a. wereTeli iyo. amis Semdeg satirul-iumo-
ristuli Jurnal-gazeTebis raodenoba, gamudmebuli repre-
siebis miuxedavad, gaizarda (niSnianiZe 1971: 274). inte-
resmoklebuli ar aris maTi saxelwodebanic, romlebsac 
aseve iumoristuli elferi dahkravda: `Surduli”, `konda-
xi”, `Solti”, `laxti”, `sadgisi”, `nemsis wveri”, `ekali”, 
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`koRo”, `bziki”, `xumara”, `masxara”, `oxunji”, `ori xumara”, 
`Tavs veZebT”, `vai-vai”, `soflis aliaqoTi”, `niSaduri”, 
`susxi”, `galilaveba”, `zurna”, `diplipito”, `maTraxi da 
salamuri”, `arCevani”, `WinWari”, `beStias WinWari”, `qarTu-
li xaTabala”, `xaTabala”, `cecxli”, `satana”, `jojoxeTi”, 
`maTraxi”, `maSxala”, `eSmakis maxe”, `eSmakis salamuri”, 
`tartarozi”, `eSmaki”, `eSmakis maTraxi”...  

cnobili satirul-iumoristuli Jurnali iyo sabWoTa 
periodSi `niangi”. igi 1922 wlidan Tavdapirvelad mxo-
lod ruseTSi gamoicemoda, 1932 wlidan ki misi regionu-
li gamocemebic gamovida, maT Soris qarTuli„”niangic”. 
qarTuli satirisa da iumoris Jurnali„niangi pirvelad 
1923 wlis 3 ivniss daibeWda. 1924-30 wlebSi is gazeT 
„muSis“ damatebis saxiT gamoicemoda, „tartarozis“ sa-
xelwodebiT, 1931 wels ki„”niangi” ewoda (qse 1984: 407). 

e. w.„gardaqmnis periodSi, XX s.-is 80-iani wlebis da-
sasruls, sabWoTa kavSirSi mniSvnelovani politikuri cvli-
lebebi xdeba. 1965-85 wlebi sabWoTa istoriografiaSi „uZ-
raobis saxeliTaa cnobili, 80-iani wlebis Sua xanidan ki 
`perestroika”, igive„”gardaqmna”, daiwyo, romelic sabWoTa 
politikuri da ekonomikuri sistemis Secvlas isaxavda miz-
nad (axali kursis iniciatorad m. gorbaCovi iTvleba, rome-
lic 1985 wels airCies skkp ck-is mdivnad). gaisma mowode-
bebi sajaroobisa da demokratizaciisaken, Riad daiwyes sau-
bari sabWoTa kavSirSi Semaval„erTa TviTgamorkvevis Sesaxeb. 
beWdviTi sityva SedarebiT Tavisufali gaxda, cenzura Ser-
bilda. sakuTar azrs, erTi SexedviT, ufro Tavisuflad ga-
moxatavdnen. aRsaniSnavia, rom„gardaqmnas Tavisi mizezebi 
hqonda, romlebic ruseTis sagareo politikas ukavSirdebo-
da. amitom cvlilebebi mniSvnelovani ar yofila da mxo-
lod „demokratiul niRabs warmoadgenda gareSe TvalisaT-
vis. sinamdvileSi yvelaferi sxvagvarad iyo, WeSmarit„gar-
daqmnamde sabWoTa kavSirs bevri aklda da arc survili 
hqonda imgvari cvlilebisa, romelic kavSirSi demokratiza-
ciis ganviTarebas Seuwyobda xels. amitomac male„”gardaqmna, 
sajarooba, „demokratizacia...” dacinvis sagnad iqca da maT 
xSirad ironiulad - sruliad sapirispiro SinaarsiT - ixse-
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nieben Jurnal„”niangSi”, magaliTad gvxvdeba aseTi: „gakvriT 
naTqvami: ici ra aris sajarooba? hoda, xma gakminde! (”nian-
gi” 1988: 11). 

saTauriT - „”sajarooba! kolegialoba!” - aseTi dia-
logia mocemuli: 

”- ratom ar maZlevT sityvas? 
- gvacaleT, batono! ager prezidiumis wevrebi movi-

TaTbirebT, SeviswavliT Tqvens warsuls, momavals da ise 
gamogiyvanT tribunaze!” (erisTavi 1989: 5). 

xSirad gvxvdeba Zveli andazebi da gamocanebi Tana-
medrove interpretaciiT: 

”movida sajaroobis setyva da daxvda biurokratiuli 
qvao (qimeriZe 1990: 3). 

„fici mwams, bolo makvirvebs!” - gardaqmna (oTaraSvi-
li 1990: 3). 

xSirad gvxvdeba bgeraTa da sityvaTa TamaSiT gamowve-
uli ironia: `gvaqvs erov n u l-suvere n u l i ufle-
bebi! igive xerxia gamoyenebuli mayureblis gamoTqmaSi am-
fiTeatridan”: `pirveli i a r u s i Tavze gvazis pirda-
pir!” (nozaZe 1990: 3). 

JurnalSi mxilebuli iyo sazogadoebrivi cxovrebis 
mankieri mxareebi: mliqvneloba, proteqcionizmi, meqrTameo-
ba, dasmena, crupatriotizmi, momxveWeloba, usamarTloba, 
simTvrale... satira-iumoris sagnad iyo qceuli iseTi 
mtkivneuli Temebi, rogorebicaa: qarTvelTa demografiuli 
viTareba, qarTuli enis siwmindis dacva, saqarTvelos sxva-
dasxva kuTxis mcxovrebTa moxsenieba gansxvavebul `tome-
bad”, migracia soflebidan qalaqSi da sxv. risTvisac sxva-
dasxva saxis satirul-iumoristul xerxs iyenebdnen. 

magaliTad, iumori miiRweva moulodnelobis efeqtiT: 
Tanamedrove ucxoeli eTnografi: `_ qarTvelebi lamazi 
da tanadi xalxia, uZvelesi kulturiT, istoriiT, arian 
stumarTmoyvareni da mSromelni; axlandel droSi isini 
mravldebian... TiTo SviliT”.  

aseve sicili gamowveulia Sedarebis gziT: `qaTamma 
erTi kvercxi dado da kakaniT sofeli aiklo! - qarTvel-
ma erTi Svili gazarda da qveyana Seyara!”  
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aleqsi WinWarauli akritikebs sabWoTa kavSirSi Seq-
mnil Tanamedrove viTarebas, rosTvisac iyenebs leqsikur 
saSualebebs, kerZod rusul barbarizmebs, omonimias:  

 
vinc gorbaCovs ecinis, 
favoritia elcinis! 
Tumca elcinic, ar icis,  
aris miwis Tu ari cis 
me ki vici, rom arc erTi 
saqarTvelosTvis ar iwvis!.. 
guldagul akowiweben 
„didi ruseTis“ rukasa, 
uremi lafSi Caeflo, 
yvirian „”uxnem!” - "nuka!”-sa! 
es imis„”prikazs” iwunebs, 
is kidev - amis „”ukazsa”“ 
da yvelaferi Zalian  

hgavs „lebed, rak da SCuka“-sa! 
eqaCebian uremsa, 
CaswydaT gvami da jigari!.. 
dgas sityvis korianteli, 
qris kanonebis grigali!.. 
amaod! - xuTi wlisTavze 
uremi isev iq ari!.. 
Cven ra vqnaT, visac diqtati 
dagvades borkil-xundebad?! 
rakiRa daZvras uremi 
amdeni xani undeba, 
gzas rodis vnaxavT, - rodesac 
uremi gadabrundeba?!  

(WinWarauli 1990: 2). 
adgenen sityvaTa ironiul-iumoristul ganmartebiT 

leqsikons: 
skola _ gaurkveveli procesebis erToblioba.  
gazeTi _ rac ginda were da ikiTxe.  
engurhesi _ dasrulebuli mSenebloba, romelic sa-

qarTvelos ngrevas iwyebs.  
demokratia _ `ambobs Cemi sjobso, uciloblobs, viTa 

jori”.  
komunizmi _ gza usasrulobisken.  
simarTle _ veZebe da versad vpove!  
mitingi _ gulis mosafxani RonisZieba.  
sajarooba _ jaris gaaqtiureba momitingeTa winaaR-

mdeg.  
konstitucia _ zmnebis uRlebisa da saxelTa brune-

bis gauTavebeli procesi“.  
qmnian axal abreviaturebs:  
”gaero _ gayalbebuli erovnuloba 
sazkveba _ sazizRari kveba 
saqmSeni _ saqaRalde mSenebloba 
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saxmSeni _ saxalturo mSenebloba”. 
xSirad gamogonilia satira-iumoris obieqtis (pirov-

nebis) Sesaferisi gvari: „”cnobilma brakonierebma kalmaxe-
liZem, oragulaSvilma, cocxalaZem, RorjuaSvilma qviriTa-
Zem, wveravam redaqcias acnobes, rom ori dRis ganmavlo-
baSi ar mowamlaven mdinareebsa da tbebSi Tevzs da moge-
bas, romelic amis Semdeg saxelmwifos unda mieRo, mTlia-
nad gadaricxaven demografiul fondSi” (gasa gebia 1989: 
3). msgavsi magaliTebia: yeli ylapava, kuWi didmadaSvili, 
Wiqa daliauri, yanwo wagaqciaZe, sufra CagamwaraSvili; 
„respublikis adrindeli wamyvani sazogadoeba, Zveli, sa-
moqalaqo avangardis liderebi, TanSezrdilebi: tyapuniZe, 
taSoevi, uraovi da vaSanini, iuwyebian, rom maT rigebs 
gamoaklda vaSo taSos Ze tyapunaSvili, romelmac sxdo-
mebze ufros amxanagTa yuradReba miiqcia xmovani da xan-
grZlivi taSis wyalobiT“ da a. S. 

qarTuli enis uflebebis dacvis sakiTxze gansakuTre-
biT xSirad werdnen „gardaqmnis“ miwuruls, 1988-1989 
wlebSi. magaliTad, borjomis sadgurSi, sadac avtoris 
TqmiT, „avtobusebze, romlebic damsveneblebs xvdebian, 
mxolod rusuli warwerebia da qarTulis WaWaneba 
araa!“ (satirul-iumoristuli efeqti miRebulia leqsiku-
ri saSualebiT). statiidan Cans, rom qarTuli enis uf-
lebebi aseve ugulebelyofilia borjomis sanatoriumebSi. 
sanatoriumis xelmZRvanelebi Tavs imiT imarTleben, rom 
damsveneblebi ZiriTadad sxva respublikebidan Camosulebi 
ariano. „”saqarTvelos sanatoriumebSi samkurnalod Camo-
sulTa umravlesoba yovelTvis qarTuli enis armcodne iq-
neba, umciresoba ki adgilobrivi mosaxleobis warmomadge-
neli. gamodis, rom Cveni mSobliuri ena yovelTvis ugu-
lebelyofili unda iyos? me-19 sakavSiro partiuli kon-
ferenciis gadawyvetilebaSi garkveviTaa miTiTebuli, rom 
enis sakiTxSi umciresobasac angariSi unda gaewios da mi-
si interesebi araviTar SemTxvevaSi ar SeibRalos (igu-
lisxmeba respublikaSi mcxovrebi erovnuli umciresobebi - 
avt.)!.. es dadgenileba saqarTvelos sanatoriumebSi myof 
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qarTvelTa umciresobas ar exeba?” - kiTxvas svams statiis 
avtori (baxtaZe 1988: 8).  

sxva statiaSi gamoyenebulia gameorebis xerxi: `ra-
tom?” kiTxvis xSiri gameorebiT, aseve sxvadasxva leqsiku-
ri saSualebiT miRweuli iumoriT aRwerilia arsebuli 
enobrivi situacia: „saqarTveloSi qarTuli ena dakninebu-
lia, yvela sxva enis ufleba ki - kargad daculi: „ara, 
ara! qarTvelebi sxvanairi xalxi varT!.. raRac mTlad sxva-
nairi. ...nametani xaTrianebi varT!.. yvelas vufrTxilde-
biT!.. yvelas veloliavebiT!.. yvelas pativs vcemT, Rirse-
ulsac da uRirssac!.. ...ratom hgonia zogs, rom saqarTve-
lo sastumroa da am sastumroSi yvelas SeuZlia icxov-
ros ise, rom Cven angariSi ar gagviwios?! ratom gvWirde-
ba sxvaze metad internacionalizmi?! ratom marto Cven va-
mayobT mravalerovnebobiT da mravalenovnebiT?! ...ratom 
aqvs marto saqarTvelos radiogadacemebi sxva enebze?! ra-
tom ar gadascmes sakavSiro radio mokavSire respublike-
bis enebze?! ...ratomaa SesaZlebeli, moskovis radio msof-
lios xalxTa 77 enaze rom laparakobs?! msoflios xal-
xebSi Cven ar SevdivarT?! ratom migvaCnia normalurad, 
ucxoeli studentebi saqarTveloSi rusul enaze rom 
swavloben! Tu qarTul fakultetebze swavla ar undaT, 
maSin ratom modian saqarTveloSi?! (baxtaZe 1989a: 3). 

satirul-iumoristuli damokidebulebis gamoxatva 
leqsikuri saSualebebiT xSirad gvxvdeba JurnalSi. dacin-
vis mizniT gamoyenebulia ucxo sityvebi, barbarizmebi...; 
iumori miRweulia fonetikuri saSualebiTac, magaliTad, 
roca qarTulis specifikur bgerebs gadmoscemen ucxo 
enis bgerebiT TviTon qarTvelebic, raTa xazi gausvan uc-
xo enis codnas da amiT „”ikeklucon”. guram petriaSvi-
lis leqsi amis magaliTia: 

”dadian, daaqvT Tavebi, 
rogorc Zvirfasi Tasebi, 
TviTon „”svetebi”“dairqves, 
xalxs ki daarqves `masebi”!.. 
uyvarT brtyel-brtyeli sityvebi, 
gaugebari wignebi!.. 
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”izmebis” gagonebaze 
daxtian rogorc ciknebi. 
iswavles ucxo enebi, 
lamis zed gadahyvebian!.. 
qarTulis Sexsenebaze 
Zalian gvibrazdebian: 
ar gvekerkeba kartuli, 
dzalian dzneli ario, 
nervebsac gviSlis evropuls 
Tqveni `Wari” da„”yario”!.. 
ician amerikuli slengi da 
frangis Jargoni, 
sul gare-gare iweven 
aq aravisTvis sargoni!.. 
zogi ucxoeTs wasula 
da sxvas ukeTebs kinosa!.. 
zogic imaTTvis akvnesebs 
”skripkas” da pianinosa!.. 
zogi Cum-Cumad dascinis 
qarTul Coxas da kabasa, 
Tavis winaprebs iviwyebs 
inglisSi eZebs papasa. 
oxraven: `...Cemi goeTe, 
Cemi rable da danteo!.. 
qarTvelTan jdomas is mijobs 
ucxoels fexsa vbandeo!” 
ukve iqamde misulan, 
rom Turme fici dadesa: 
”qarTul purs aRar vikadrebT, 
Tu ar daawerT `made-sa!”“ 
ucxo hangebze gazrdilebs 
ar uyvarT ”mravalJamier”!.. 
ZarRvebSi `kofe” daudiT 
qarTuli sisxlis magier! 
sxvis romansebis mReraSi 
rekordic daamyaresa!.. 
da cremli dasdis pataras 
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amaTs samSoblo mxaresa!.. 
mzeo, qarTulo, amodi, 
xmalo, datove qarqaSi, 
Torem daRupavs qveyanas 
am Ramurebis parpaSi! 

(petriaSvili 1988a:4). 
 

aseTive mtkivneuli sakiTxi iyo araqarTul skolebSi qar-
Tveli bavSvebis swavla: 
araqarTul skolas swyalobs - 
momavali naTelia! 
Tu qarTuli aviwydeba, 
mudam axsovs, - qarTvelia! 

vici, „vepkistkaosani“ 
ra simagled antiao!.. 
rasac minda imas vizam, - 
aris demokratiao!“  

(gurgeniZe 1989: 4). 
 

Sereuli ojaxis Svilebs qarTulad aRar zrdidnen. ra 
erovnebisac unda yofiliyo romelime mSobeli, Svili mainc 
jer rusul baRSi SehyavdaT, Semdeg - rusul skolaSi da ase 
TandaTan igi mTlianad Sordeboda qarTul samyaros. erT-erT 
statiaSi omonimiis gziT, sityvaTa TamaSiT, sxva satirul-iu-
moristuli xerxebiT gamoxatulia satiruli damokidebuleba 
aRniSnuli sakiTxis mimarT. amisTvis gamoyenebulia gramatiku-
li termini„’”qceva”. ironiulad exmaurebian sabWour ideasac, 
rom dedamiwaze erTi eri da erTi ena unda iyos. moviyvanT 
mTlianad statias mcire SemoklebiT:„”qarTulSi qceva samia, 
yovelma meSvideklaselma moswavlemac icis: saTaviso, sasxviso, 
saarviso. sxva ambavia, vis romeli qceva moswons. es ki imazea 
damokidebuli, Tu rogoria misi qcevis kultura, anu vin ro-
gor iqceva. isic SeiZleba moxdes, qceva icode da qveyana da-
aqcio da, piriqiT, qceva ar icode da kargad moiqce. am 
TvalsazrisiT sainteresoa, rogor viciT qarTvelebma qceva, 
anu rogor viqceviT? Cveni qceviT mxari xom ar avuqcieT er-
TaderT swor gzas, sakuTari nebiT xom ar vaqcevT imas, rac 
saukuneTa manZilze saCvenod mogviqcevia? ... ai, qarTvelma Wa-
bukma colad SeirTo rusi an somexi. an... erTi sityviT, ara-
qarTveli qaliSvili. rogori qcevaa es? ara uSavs, xolo Tu 
erTmaneTi uyvarT - mSvenieric ki. mxolod erTi patara Se-
niSvna: aseT ojaxSi danaSaulze waswrebuliviT Sercxvenili da 
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gabiTurebuli, uflebaayrili da damcirebuli ukana karidan 
miipareba qarTuli ena. da amasTan erTad yovelive qarTuli, 
tradiciuli, mSvenieri, rac Cveni xalxisaTvis mSobliuri, 
Tbili da Zvirfasia. ...aseT ojaxSi aRzrdilma bavSvebma mSob-
liuri ena an sul ar ician, an mxolod - sayvelpurod, rac 
nulis ekvivalentia. Semdeg araqarTuli sabavSvo baRi!.. aram-
Sobliuri skola!.. umaRlesi saswavlebeli, muSaoba da cxov-
reba sxvaTa eniT!.. pasporti ki rixianad RaRadebs: erovneba - 
qarTveli! ... mere ra, Tu maT umetesobas qarTuli ena da 
qarTvelebi ar uyvarT da, ra Tqma unda, verc mamuliSvile-
bad gamodgebian?! mere ra, Tu qarTvelma kacma Tavisi Svilebi 
gauzarda sxva ers?! is eric xom Cvenia, sabWoTaa?! mainc ro-
goria aseTi qceva? sasxviso! (ga-u-zarda). mere ra moxda, Tu 
es movlena masobrivia da iseT mcirericxovan ers, rogoric 
qarTvelebia, sakmaod solidur uaryofiT balansad CaeTvleba?! 
eg araferi - roca xes Wrian, nafoti scviva, maS, rogor?! aba, 
raa uCveulo imaSi, Tu qarTveli Wabuki, rogorc yvela erov-
nebis axalgazrda kaci, daojaxebisas mxolod pirad bedniereba-
ze fiqrobs?! aseT dros xalxi, eri, misi interesebi vis ax-
sovs?! Cvenda gasaocrad amgvarad iqcevian ara marto ubralo, 
rigiTi TanamSromlebi, aramed sakmaod gaTviTcnobierebuli 
axalgazrda inteligentebic. mereda, ra hqvia aseT qcevas? sa-
Taviso! ki, es asea, magram ar Rirs wuwuni amaze! gana iseTi 
uCveulo ra moxda, Tu rogorc sulmnaTi akaki brZanebs, maTi 
naSieri arc Tavis ers gamoadgeba da arc im xalxs, romelsac 
igi sulierad ekuTvnis, cxovrebaSic verafriT gamoiCens Tavs, 
radgan atrofirebuli aqvs patriotuli grZnoba da patara 
umniSvnelo adamianis rols sjerdeba!.. hoda, verc mSoblebs 
gamoadgeba ise, rogorc maT surdaT. magram raa aq sagangaSo?! 
es xom Cvens respublikaSi Cveulebrivi, sakmaod gavrcelebuli 
movlenaa?! mainc rogoria mSobelTa aseTi qceva? saarviso! 

friad misasalmebeli qcevaa, rodesac mSoblebi bavSvebs 
rusul sabavSvo baRebsa da skolebSi masobrivad mierekebian, 
roca Cveneburi kaci Tavis isedac viwro binaSi ucxo modgmis 
xalxs xelgaSliT epatiJeba sacxovreblad, mere ki stumrebi, 
aw ukve maspinZlebi, saxlis patrons binidan aZeveben!.. roca 
qarTveli axalgazrdobis erTi soliduri nawili CrdiloeTs 
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miemgzavreba, iq qorwindeba da iqve rCeba sacxovreblad, roca 
Cveni axalgazrda ojaxebi mxolod TiTo-orola Svilis gaCena-
aRzrdiT kmayofildebian!.. yovelive amiT xom swrafad axlov-
deba is saocnebo Jami, roca saqarTvelo uqarTvelebod dar-
Ceba, rasac ase natroben mavanni da mavanni Cvens kurTxeul 
samezobloSi!.. ho, zaraldeba eris demografia, misi saxelmwi-
fo ena, respublikis suvreniteti, magram... aba, es ra sadarde-
belia?! odesme xom dedamiwaze erTi xalxi, erTi ena iqneba 
da, ra bedenaa, axla dakargav erovnebas da enas, Tu, vTqvaT, 
asi an orasi wlis Semdeg?! ai, rogori brwyinvale, pirdapir 
xelixelsagogmanebeli azrebi mogvdis qarTvelebs TavSi! Cven 
garda vin fiqrobs kidev ase Rrmad, vin xedavs samyaros ase 
globalurad, msoflio masStabebiT?!. aravin!.. rac kidev er-
Txel amtkicebs, rom qarTvelebs saocari qcevis unari gvaqvs: 
aRWurvilT fsevdomegobrobis vardisferi saTvaliT SegviZlia 
TviT mosisxle mterSic ki maincdamainc guliTadi Zma da moy-
vare davinaxoT da mis muStebsa da mujlugunebs, zogjer ki 
saskvdilod moRerebul laxvarsac, yovlisSemwyale RimiliT, 
Tavaziani reveransebiT da rig, saarsebo mniSvnelobis erov-
nul ufleba-movaleobaTa daTmobiT vupasuxoT! marTlac, rom 
iSviaTi, unikaluri qcevaa!” (miqautaZe 1989: 2). 

qarTuli enis siwmindis dacva aqtualur sakiTxad iqca 
am periodSi. amis magaliTia JurnalSi mocemuli amocana Tavi-

si kiTxvebiT:„”Cveni respublikis А-dan Б punqtSi gaigzavna 
elvadepeSa Semdegi teqstiT: `privet, saxlikaco, novoselia 
gadavixade. gigzavni spisoks, iqneb mand miSovo akoSkis ruCke-
bi, Skafis zamokebi, lustris lampoCkebi, kuxnis stoli, spal-
nis kraotebi prastinebiT, navoloCkebiT, importni daroJkebi, 
zanaveskebi, kniJni polkebi. maSinis zapCastebic mWirdeba. pak-
riSkebi damilisda, zapaskebic daibrida. faciasTvis gvinda 
farTuki, iubka da kariCni kofta serdceguliani, tuflebi an 
sarakavoi, zernisti ikra da rastvarimi kofe. Jdu atveta. Wi-
Wiko”. 

amocana gvekiTxeba: 
1. romel enazea Sedgenili depeSa? 
2. ramdeni qarTuli sityvaa teqstSi sanTliT mosaZebni? 
3. yvelaze xSirad romel leqsikonSi unda CavixedoT? 
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veliT swor pasuxebs” (kalaZe 1988: 5). 
qarTuli enis pedagogs dascinis qarTlos kasraZe isev da 

isev rusuli barbarizmebiT qarTuli enis Seryvnis gamo: 
”- Tqven, aRmzrdelo pedagogo, dRes namdvilad inanebT! - 
qarTul enis gakveTilze ratom daigvianeT? 
- boJe moi, boJe moi!.. genacvaloT vasasi! 
dRes viyide StuCni puri, viCina da kalbasi, 
garCica da xaladeci, kulioki pesoki, 
kapusta da markovkebi, petruSka da Cesnoki!.. 
biWs vuyide kasetebi, `JuvaCka” da„”qemeli”, 
moviare naxalovka, kiroCni da zemeli!.. 
supi plitaze rom davdgi, vizakuske kuxnaSi, 
bez Cetvertze gamovvardi plaSCianad quCaSi!.. 
pereulkebze davrbodi, vsdevdi taqsis maSinebs, 
zvanoki ver gavigone, vigavoriT maSinebT?” (kasraZe 1989: 6). 
JurnalSi xSirad gvxvdeba orazrovani sityvebiT, sityvaTa 
da bgeraTa TamaSiT, omonimiiT miRweuli dacinva qarTu-
li enis SebRalvis gamo. amis oriode magaliTs moviyvanT: 
”vaSas” aqcev, vaJkac,„”urad”, ver iqcevi vaJkacurad! 

xaSal ToxliviT kikinebs: 
”bakaki wkalSi kikinebs” (petriaSvili 1988b: 8). 
amave sakiTxze mogonebaa dabeWdili lado asaTianze. peda-

gogiur institutSi swavlisas poets gansakuTrebiT aRizianeb-
da Turme, roca samxedro saqmis leqtorebi xSirad xmarob-
dnen araqarTul sityvebs (maT swavla-ganaTleba rusul enaze 
hqondaT miRebuli da qarTuli samxedro terminologiac imJa-
mad daumuSavebeli yofila). erTxel samxedro leqcia rom 
damTavrebiaT, lados qaRaldis naglejze dawerili leqsi amxa-
nagebis jgufSi xmamaRla waukiTxavs. sicilis efeqtis misaRe-
bad poets isev barbarizmebi da dialeqtizmebi gamouyenebia:  
”o, samxedro leqciaze 
iaraRs rom Cavexovi, 
gamoCndeba wurwumia 
an meore - Careqovi. 
gamoCndeba da Semiryvnis 
wminda enas - wminda qarTuls. 
ityvis: - xedavT, ymawvilebo, 

am `kartiCkas”, win daxatuls? 
es `razrezi”, nacrisferi, 
aqeT, ai, wina, Ria, 
gazebis dros Casacmeli 
Cveni airwinaRia... 
mZimeebs me gikarnaxebT, 
Tqven dousviT „toCkebio“... 



Actual Problems of Kartvelology 
 

179 

- amisTana CiqorTulma agvatkiva „poCkebio” 
 (mcire mogoneba...“ 1988: 11). 

erTi mxriv, qarTuli ena, marTlac rom, ivseboda barba-
rizmebiT, meore mxriv, TviTon qarTuli ena knindeboda da 
Raribdeboda. enaSi mkvidrdeboda arabunebrivi kliSeebi, Stam-
pebi, xSiri iyo zogierTi sityvis, ase vTqvaT, `amoCemeba”, xSi-
ri gamoyeneba, rac dacinvis obieqti xdeboda xolme. moyvani-
li magaliTi skabrezul elementsac Seicavs: 

„vinaidan am bolo dros didad aqtualuri gaxda 
zmna„”gaiTavisa, Jurnalistebis dasaxmareblad gTavazobT am 
zmnis uRlebis nimuSs. dasawyisisaTvis davamuSaveT mxolod 
namyo wyvetili: 

mxolobiTi ricxvi 
me gaviCemise 
Sen gaiSenise 
man gaiTavisa (gaimisisa) 

mravlobiTi ricxvi 
Cven gaviCveniseT 
Tqven gaiTqveniseT 
maT gaimaTises”“ 

 
werils xels awers namyo wyvetilaZe (gramatikuli Stu-

diebi 1989: 3). 
80-iani wlebis bolos, rodesac erovnul moZraobas far-

To gasaqani mieca, mwvaved daisva erovnul umciresobaTa mier 
qarTuli enis Seswavlis sakiTxi. am sakiTxsac exmaureba Tvi-
Ton Jurnalis redaqcia: 

„amas yvelas veubnebiT, ar vapirebT garTulebas: 
qarTul enas vinc ar swavlobs, pativs ar scems qarTul 

enas! 
ar sWirdeba amas xarji, SeiswavliT enas TviTon, 
oRond yuri kargad ugdeT saqarTvelos - repeti-

tors!“(niangi 1989: 2). 
jemal loluas naxati am sakiTxs exmaureba:  
mercxlebi: axla saqarTvelos teritoriaze vimyofebiT da 

qarTuladac unda vigaloboT!“(niangi 1989: 10). 
morigi mwvave enobrivi problema iyo orenovneba, orenov-

neba - nacionalur-rusuli. am sakiTxs eZRvneba ironiuli leq-
si: 

”me Tu mkiTxaven, winaaRmdegi var 
zedmeti ndomis, anu Rorobis! 
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orenovnebiT xom dairRveva 
principi erTa Tanasworobis?! 
ar sjobs, moveSvaT erTurTis wyenas?! 
daCagvris momgons gauwyres RmerTi! 
rad unda gvqondes sxvebs ori ena, 
am dros„”sabralo” russ - mxolod erTi?!” (niJaraZe 1990: 12). 
dRes Tu inglisuri enis codnis gareSe SeuZlebelia sam-

saxuris dawyeba, sabWoTa periodSi rusulis codna iyo auci-
lebeli. erT-erTi dialogi amis maCvenebelia: 

”- ufroso! momawyveT Tqvens dawesebulebaSi samuSaod. 
- geTayva, rusuli iciT? 
- rao, ruseTSi mgzavniT samuSaod Tu?!” (kilaZe 1989: 4). 
am periodSi kidev erTxel gaaqtiurda sakiTxi qarTvelTa 

sxvadasxva eTnikur jgufebad dayofis Sesaxeb. saerTod, ro-
gorc ki mokavSire respublikebSi gaismoda moTxovnebi Tavian-
Ti erovnuli uflebebis aRiarebis Taobaze, sabWoTa respub-
likidan gasvlis Sesaxeb da sxv., sabWoTa uSiSroeba maSinve 
gaaRvivebda xolme romelime erovnul konfliqts. amis magali-
Tia j. loluas naxati: gardaqmnis droSiT xelSi adian aRmar-
Tze. boloSi, wverze dganan gardaqmnis mowinaaRmdegeni:„”midi, 
axla, gadaagde erovnuli sakiTxi”“ da did lods agdeben.  

aseTi erovnuli sakiTxebi iyo saqarTveloSi: avtonomiur 
erTeulebSi Seqmnili problemebi, erovnul umciresobaTa sepa-
ratistuli gamosvlebi, aseve sxvadasxva kuTxis qarTvelebis 
(megrelTa, svanTa, aWarelTa, xevsurTa da a. S.) gansxvavebul 
eTnikur jgufebad moxsenieba da sxv. sabWour periodSi gav-
rcelebuli Teoriis Tanaxmad, zemoCamoTvlili `tomebi” (gan-
sakuTrebiT, megrelebi da svanebi) qarTvelebma TavianTi gav-
lenis qveS moaqcies da moaxdines maTi `gaqarTveleba”, `qarTi-
zacia”. gansakuTrebuli aRSfoTeba mohyva 1988 w. evgeni zei-
malis mier `sovetskaia kulturaSi” gamoqveynebul statias, 
romelSic avtori swored am Teorias ganixlavs da aviTarebs. 
Jurnal `niangSi” dacinvis obieqtadaa qceuli rogorc TviTon 
sakiTxi, ise xsenebuli statiis avtori - e. zeimali, romelic 
zogjer pirdapir aris naxsenebi, zogjer ki misi ganzogadeba 
xdeba, magaliTad, warmodgenilia’”iCis” saxeliT. statiaSi sa-
xelwodebiT `interviu `iCTan”, vinme `iCi” statiis avtorisgan 
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intervius iRebs. interviuers surs zogierTi sakiTxi daazus-
tos saqarTvelos eTnikur jgufebTan dakavSirebiT, magaliTad, 
saidan movidnen xevsurebi, aqvT Tu ara xevsurebs mSobliuri 
ena. aq statiis avtori satirul-iumoristul xerxs _ gergi-
lianobas, moswrebulobas _ mimarTavs da dauyovnebliv pasu-
xobs: _ ra Tqma unda, xevsurebs mSobliuri enac aqvT da 
mSoblebic hyavT“ (baxtaZe 1989: 4). statiaSi gamoyenebulia 
gadaWarbeba, Seqmnili Sedarebis gziT, rodesac Sesadarebel 
obieqtebs Soris aSkara Seusabamobaa: `iCi” sixarulisagan 
acaxcaxda. suli rom moiTqva, raRac Caiwera. mere... TavisTvis 
Cailaparaka: imereTi da xevsureTi... ise JRers, rogorc saf-
rangeTi da saberZneTi... svaneTSi, Tu ar vcdebi ori dedaqa-
laqia: zemosi _ mestia, qvemosi ki _ lentexi. svanebi mSob-
liur enaze laparakoben” (baxtaZe 1989b: 4). `iCs” saxe eRrub-
leba, roca gaigebs, rom qarTvelebi da svanebi erTmaneTs qar-
Tulad elaparakebian, magram roca gaigebs, rom megrelebsac 
aqvT mSobliuri ena, `iCs” feri mouva da gaxarebuli Tavis 
`bnelazrebian bloknotSi” Cayofs cxvirs“ (baxtaZe 1989b: 4). 

roman miminoSvili nodar dumbaZis gmirebs esaubreba. am 
SemTxvevaSi sicils iwvevs dialeqti _ guruli kilo, Tavisi 
dialeqtizmebiT: „_ vin xar Sen? _ ekiTxeba avtors ilario-
ni, _ vin xar erovnebiT? _ qarTveli! _ ar wagikiTxavs zei-
malis werili, Tvara mase ar ityodi!.. gurulebi aWarlebi, 
megrelebi, svanebi, imerlebi, qarTlelebi, kaxelebi da kido 
sxvebi xom qarTvelebi ggonia? calke arsebobs `gruzini~ ma-
gaT garda? _ ara! _ xoda Senc ar arsebob! saqarTvelo da 
qarTveli gamogonili sityvebia! _ ras bJuturob, ilariona 
cxvira! _ gadairia iliko. _ aba, zeimali rom ambobs, megre-
lebi da svanebi gaaqarTveles, rame vuSveloT sawylebso, dou-
jeroT Cvenc, deviSaloT yvela gvartomi cal-calke, aRaravin 
iqneba `gruzini”, aRarc stalini gveyoleba da gveSveleba ma-
Sin!..“ (miminoSvili 1989a: 6).  

aqvea enobrivi damaxinjebis magaliTebi: `_ briyvia mag ze-
inkalia Tu vincxa! _ ver moiTmina olRam. _ briyvi uZaxe 
Sen da istoriis mecnierebaTa doqtori ki yofila!.. _ niSnis 
mogebiT uTxra ilarionma. _ doxturi ki ara, beiTali yofi-
la magi da mixedos Tavis Zroxebs da Rorebs, Tavi daanebos 
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adamianebs. megrelebsa da svanebs ar sWirdebaT aseTi doxtu-
ri!” (miminoSvili 1989a: 6).  

1988 wlis bolo nomerSi Jurnalma `niangma” `mrgval ma-
gidasTan” Sekriba yvela qarTvelTa `keTilismsurveli”, Cveni 
eris `Semamkobeli”: astafievi, zeimali, rasputini, ribakovi, 
cvetovi, dudincevi, kozlovi... `katkovisa da patkanovis suli 
trialebda darbazSi, ukvdavi suli, sabWour niadagze gadmo-
nergili. xalxTa didi siyvaruliT iyo gamowveuli es surne-
leba, siyvaruliT, romelic niangs (Jurnals ki ara, namdvil 
niangs) SeuZlia gamoiCinos yvela araniangisadmi da saylapav 
milSi sayvareli arsebis gadasrialebis procesSi cxare crem-
lebiT daitiros!..” sicili gamowveulia ironiis gziT. isto-
riis mecnierebaTa doqtori zeimali ambobs: `am gaugonarma 
asimilatorebma [qarTvelebma] STanTqes iseTi erebi, rogoric 
arian megrelebi, svanebi, aWarlebi, imerlebi, kaxelebi, qar-
Tlelebi, mesxebi, gurulebi, fSav-xevsurebi, TuSebi, Woporte-
lebi, banZelebi, varianelebi da banjoelebi! vin moTvlis ki-
dev!..”  

sicili SeiZleba gamowveuli iyos sityvis etimologiiT, 
gadaWarbeba-gazviadebiT, sityvebis ironiulad, sapirispiro 
mniSvnelobiT, gamoyenebiT, magaliTad, fizika-maTematikis doq-
torma viqtor jafiaSvilma miakvlia colTan daZabuli urTi-
erTobis mizezs: ojaxSi erTa Soris gamwvavebulma urTierTo-
bam iCina Tavi. TviTon mecnieri qarTleli kacia. (`qarTlele-
bi, eWvgareSea, qarTvelebi arian (Tu vinme eWvobs, qarT fuZes 
unda miaqcios yuradReba da yovelgvari eWvi gauqreba)~), xo-
lo meuRle imereli hyavs. mecnierma daamtkica, rom arc imer-
lebi arian qarTvelebi: `ratom uwodes qarTvelebma imerlebs 
es saxelwodeba. cxadia, imitom, rom isini `im”, anu sxva 
`eris” xalxia! rogorc am bolo dros cnobili gaxda, saqar-
Tvelos teritoriaze mcxovrebi zogierTi xalxi (aWarlebi, 
megrelebi, svanebi da sxvebi), Cven rom aqamde qarTvelebi gve-
gona, Turme sul sxva juris erebi yofilan. es sakavSiro 
presis furclebze uSecdomod `daamtkica” zogierTma `moRva-
wem”. `colTan garTulebuli urTierToba zustad dRevande-
lobis Sesabamisad ganvmarte. ai, Turme ratom mCagravs Cemi 
coli! axla imaze vfiqrob, Tu rogor movagvaro Cems ojaxSi 
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nacionaluri sakiTxi. erTa Soris urTierTobebis gadawyveta 
windaxedulebas moiTxovs! hoda, mec win vixedebi” (jafiaSvili 
1989: 5).  

”sarvamarto qaleidoskopi” guCa kvaracxelias: 
”xuTi Svilis dedas 
ase glocavs eri: 
xuTgzis poeti xar, 
xuTgzis _ mecnieri! 

mSobliurad qarTuli  
rom Cawere ena, 
im xalxs ar ewyineba,  
Se, megrelo, Sena?!”“  

 
xSirad gvxvdeba Zveli satirul-iumoristuli nawarmoebe-

bis Tanamedrove viTarebis Sesabamisad gadmokeTeba. mag. i. Wav-
WavaZis statiis `ra giTxraT?! riT gagaxaroT?!” Tanamedrove 
varianti zemoxsenebul sakiTxs eZRvneba. sicili gamowveulia 
satirul-iumoristuli xerxiT - zmiT: `ra giTxraT, riT gaga-
xaroT, Tqve Zalian gaxarebulebo? mogvimravlda Cvens patara 
respublikaze did-did mzrunvelTa ricxvi. erT saqarTvelos 
xom jobia asi saqarTvelo? amitom gvirCeven Seiqmnas saqarTve-
loSi imdeni respublika, ramdeni erovnebis kacic cxovrobs 
CvenSi! rogor SeiZleba erTi ministrTa sabWo xelmZRvanelob-
des vaqirs da caiSs?! erTgan xom kaxeli eri cxovrobs da me-
oregan _ megreli?! unda mieniWos bolos da bolos, xevsu-
reTs suvereniteti da saxelmwifoebrioba da yvela eseni _ 
aTasi ruseTi, asi saqarTvelo, as ormocdaaTi ukraina, TiTo 
CuqCebisa da evenkebis respublika unda daeqvemdebaron uSua-
lod centrs _ moskovs! ai, maSin marTlac bednierebi da 
Tansworebi viqnebiT! ... modis axali, 1990 weli! ras mogvi-
tans igi? suverenitets, Tu s u (Cumad!) v e r (ver mogar-
Tves!) e n i (ena daimokle!) t e t s (kargi iaraRia `te-
te”!)” (miminoSvili 1989b: 4).  

jorj hiuits `niangSic” gamoexmaurnen, rodesac man qar-
Tvelebs cili daswama, TiTqos afxaz da megrel„”umcireso-
bebs”„”Cagravdnen”:  

”vai, Cvens yofas! ra mesmis 
(vaisTan erTad vTqvi uic!)! 
ras vemarTlebiT, ras gverCiT, 
ra dagiSaveT hiuit?! 
afxazi xalxi (RmerTia 
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mowame Cemi ficisa) 
ki iyo Rirsi cotaTi  
Tqvenze ukeTes siZisa! 
mTeli qveyana Senatris 
mxares, esoden sanukvars, 
Tqven ki pirveli ucxo xarT, 
visac qarTveli ar uyvars!.. 
siyvaruls vin gTxovT, batono, 
ra laqac gnebavT mogvacxeT! 
guli imaze Segvtkiva 
TviTon afxazeTs rom arcxvenT! 
ra kalmasoba agitydaT, 
ra diacuri wiwini?! 
im Tqvens dagzavnil baraTebs 
ager vkiTxulobT siciliT!.. 
amden sicrues rom hyvebiT, 
gulSi ra javri dajarda?! 
Soridan rad iboRmebiT, _  
eg xom wesia laCarTa?! 
an sadauri gansjaa, 
an sadauri simarTle, 
Tavisuflebis wyurvili 
”faSizmad” rom mogvinaTleT?! 
rasac utifrad kadrulobT, 
ar ikadrebda tyiuric! 
anonimobac gicdiaT, 
hait, eSmako, hiuit! 
Cvens Tavs ar vCiviT, msofliom 
mSvenivrad icis vinca varT! 
gvwyins: afxazebma samoyvrod  
aseTi rogor giwamaT?! 
aba, batono hiuit, 
rodis gvimzadebT morig kvants? 
ase ram gagaborotaT, _  
kaci iqeciT Woriknad?! 
ra gindaT, rad kbenT, rad geslavT 
Cvens xalxs, brZensa da erovans: 
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jorj! jorji mainc ar gerqvaT, 
jorjia saqarTveloa!.. 
xom mixvdiT, bolos da bolos,  
Tu TqvenTvis rad movicaleT?! 
upirvelesad yovlisa  
saxeli gamoicvaleT!.. 
eg aris Cveni saTqmelic  
da Cveni rCevac drouli: 
Tqvens xalxs mixedeT, Tqvens samwysos, 
qarTls ki qarTveli mouvlis”“ (SalamberiZe 1990: 

9). 
zemoganxiluli masalidan kargad Cans, Tu ra mwvaved id-

ga qarTuli enis dacvis sakiTxi „gardaqmnis“ periodis miwu-
ruls. rodesac satirul-iumoristul JurnalSi problemas 
ase mtkivneulad exmaurebian, es imis maniSnebelia, rom realu-
rad viTareba, marTlac, sagangaSo iyo. samwuxaroa, rom bevri 
imdroindeli enobrivi problema dResac, ukve Tavisufal sa-
qarTveloSic, aqtualuria, im gansxvavebiT, rom im droisTvis 
„prestiJul rusuls“ dRes sxva „prestiJuli ena (enebi) Cae-
nacvla da dRiTidRe zRudavs qarTulis - saqarTvelos saxel-
mwifo enis - uflebebs. 
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NINO MARKOZIA  
 

Satirical-Hilarious Methods and Linguistic Problems  
of the Transition Period according to the Magazine "Niangi” 

Summary 
 

A satirical and humorous attitude towards the current events 
appeared, first of all, in the journalism in Georgia. The first humour and 
satire magazines and newspapers were published in XIX century.  

In XX c., during the “reform” in the Soviet Union, there was the 
“Crocodile” – a famous humour and satire magazine in Georgia.  

Some important events of that time in the Soviet country were 
ridiculed: “reformation”, “democratization”, “openness”, demographic 
situation in Georgia, the issue of the representation of Georgians by 
different ethnic groups with the aim of separating and disintegrating them, 
etc. 

Linguistic issues took a big place in the journal: the functioning of 
the Georgian language as a state language, the protection of the purity of 
the Georgian language from barbarism and foreign words, the increase in 
the number of Georgian children in non-Georgian schools, bilingualism… 

To show the problems better, different satirical techniques were 
used: irony, barbarisms, simile, homonyms, repetition etc.   

 


